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Délégation à la commission parlementaire Cariforum-UE
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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du lundi 15 octobre 2012, de 17 heures à 18 heures

Bruxelles

La séance est ouverte le lundi 15 octobre 2012, à 17 h 5, sous la présidence de Robert Sturdy 
(groupe ECR).

1. Adoption du projet d'ordre du jour OJ – PE 458.922v01-00

L'ordre du jour est adopté tel qu'il ressort du présent procès-verbal.

2. Approbation du procès-verbal de la réunion du:
 8 mars 2012 PV – PE458.921v01-00

Le procès-verbal est approuvé.

3. Communications du président

Le président explique qu'il n'a pas été possible de trouver une date qui convienne pour 
la deuxième réunion de la commission parlementaire mixte à Trinité-et-Tobago, du 
fait que les dates de la réunion de l'Assemblée parlementaire paritaire de novembre au 
Suriname ont été modifiées. La réunion sera plus que probablement reportée à février 
et organisée en marge de la réunion ACP régionale prévue dans les Caraïbes en 
février 2012; les députés sont priés de réserver, à titre provisoire, les dates des 14 et 
15 février pour cette réunion.

4. Résultat de la réunion du comité "Commerce et développement" du 
27 septembre à Port of Spain, à Trinité-et-Tobago

 Échange de vues avec des représentants de la Commission européenne 
La deuxième réunion du comité "Commerce et développement" dans le cadre de 
l'accord de partenariat économique Cariforum-UE (APE) s'est tenue à Port of Spain, à 
Trinité-et-Tobago, le 27 septembre 2012. 
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Le comité "Commerce et développement" est la deuxième institution en termes 
d'importance instituée par l'accord et constitue un organe clé chargé d'assurer la 
supervision de la mise en œuvre et de veiller à la bonne application des dispositions de 
l'accord. Elle a par exemple aussi pour mission de préparer le conseil conjoint. Les 
ministres du conseil conjoint Cariforum-UE se sont réunis à Bruxelles le 
26 octobre 2012. 
Les fonctionnaires de la Commission présentent les résultats de la réunion CDC, au 
cours de laquelle les parties ont fait le point sur l'état d'avancement de la mise en 
œuvre de l'APE. Diverses questions ont été soulevées, et certains États du Cariforum 
ont notamment demandé que des modifications soient apportées au calendrier des 
réductions tarifaires applicables aux véhicules à moteur et au papier. Certaines 
préoccupations ont été évoquées en ce qui concerne la possibilité de différenciation 
dans le cadre de la coopération au développement. Les autres points examinés 
concernaient notamment les questions institutionnelles, le commerce de marchandises, 
le commerce des services, les questions liées au commerce, notamment les marchés 
publics et la concurrence, ainsi que le contrôle de la mise en œuvre de l'APE.
Interviennent: Alexander Walford (Commission, DG Commerce), Margaret King-
Rousseau (ambassadrice de Trinité-et-Tobago)

5. Coopération de l'Union européenne avec la région des Caraïbes: quels 
enseignements en tirer?

 Présentation du rapport final sur l'évaluation au niveau régional

M. Jean-Louis Bolly, de l'unité d'évaluation de la DG DEVCO, présente les 
principales conclusions du rapport final sur l'évaluation au niveau régional de la 
coopération de la Commission avec la région des Caraïbes. Cette étude d'évaluation, 
qui a été réalisée par un consultant, couvre la stratégie du Fonds européen de 
développement pour la période 2003-2010, et se concentre sur plusieurs aspects de la 
coopération entre l'Union et la région, notamment l'intégration économique et 
politique et le développement du secteur privé, en faisant spécifiquement référence à 
l'APE. 

Cette évaluation a donné une image plutôt négative des interventions de l'Union, dont 
les résultats ont été jugés modestes, à l'exception toutefois du soutien, considéré 
comme positif, apporté dans le cadre des négociations de l'APE. Par comparaison avec 
d'autres régions, le représentant de la Commission a néanmoins admis que la situation 
était globalement positive.  

Interviennent: Jean-Louis Bolly (Commission, DG DEVCO), Robert Sturdy (ECR), 
Margaret King-Rousseau (ambassadrice de Trinité-et-Tobago), Alejandro Gonzáles 
Pons (ambassadeur de République dominicaine), Shirley Skerritt-Andrew 
(ambassadrice des États de la Caraïbe orientale)

6. Questions diverses

Néant.
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7. Date et lieu de la prochaine réunion
 15 novembre 2012, de 10 heures à 11 heures

La séance est levée à 18 heures.
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